
I. The First Audience: Postal Sorters and Other Secret Police Entities.     
B. 2nd Period: “Izhitsa” Postmarks, 1926-1930.  

This 29 December 1928 registered cover from Odessa
Postal Section No. 1 to a book dealer in Berlin would have
been of interest to Soviet security because such firms, like
import-export outfits, were frequently used as a means of
moving goods, people or information clandestinely across
borders. Type 1 “izhitsa,” serial “zh.”

The precise meaning of the “izhitsa” markings is
unknown, but it had to have been much more than simply
“we already censored this” (like the three triangles),
otherwise there would be far more of them recorded.

Why “izhitsa” was chosen for the postmark is unknown, but the choice may have
been due to a Chekist‘s “droll” sense of humor. As A. Vinokurov pointed out in a
2000 article citing the S. Ozhegov dictionary, the idiomatic phrase “to write izhitsa
to somebody” meant to give that person a stern warning or even whip him as
punishment.




